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العيـــــــــــــــالة





ــاً مــن فنــون الأداء الشــعبي، منــذ زمــن  ــة، بصفتهــا فن عُرفــت العيال

طويــل في جميــع أنحــاء دولــة الإمــارات العربيــة المتحــدة، إذ يمارســها 

ــة إلى  ــة، إضاف ــات العمري ــع الفئ ــور بالدرجــة الأولى، ومــن جمي الذك

مشــاركة عــدد مــن الإنــاث الــاتي يطُلــق عليهــن اســم )النعاشــات(.

ــاً بثقافــة وشــهامة الصحــراء، وهــي إحــدى  ــة تاريخي ارتبطــت العيال

ــة  ــة روح الكرام ــي تســهم في تغذي ــة الت ــة المهم ــوس الاجتماعي الطق

والــرف للجماعــات الســاحلية والداخليــة، كــا أصبحــت جــزءاً مــن 

احتفائهــم بالهويــة والتاريــخ، وتقليــداً تراثيــاً، وعرضــاً ثقافيــاً يرمــز إلى 

المــاضي وإلى الهويــة الوطنيــة.

ــع أوقــات العــام لا ســيما في  ــة بشــكل منتظــم في جمي تمــارس العيال

ــا  ــدم عروضه ــا تق ــة ك ــة، والمناســبات الاجتماعي ــالات الوطني الاحتف

لرؤســاء الــدول الذيــن يأتــون في زيــارات إلى الدولــة، وفي الكثــر مــن 

المؤتمــرات والاحتفــالات التراثيــة، ونظــراً إلى مكانتهــا في المجتمــع، 

أصبحــت وســيلة مــن وســائل الترفيــه الاجتماعــي في الأعــراس وغــر 

ــة. ــك مــن الاحتفــالات الجماعي ذل

ــع  ــذا تشــارك فيهــا جمي ــراث المجتمــع الإمــاراتي، ل ــة ت تجســد العيال

ــة.  ــع الطبقــات الاجتماعي ــة مــن كلا الجنســن وجمي ــات العمري الفئ

كــا يشــارك الحــكام والمســؤولون عــى المســتوى الوطنــي والمحــي في 

ــة، بعــد أن أصبحــت رمــزاً مــن رمــوز  عروضهــا في المناســبات الوطني

الــراث الإمــاراتي.

تُــارس العيالــة بــن الجماعــات التــي تعيــش في الواحــات الصحراويــة 

ــة المتحــدة،  ــارات العربي ــة الإم ــة في دول ــدن الســاحلية والداخلي والم

وهنــاك نوعــان مــن العيالــة هــا: العيالــة الســاحلية التــي يمارســها 

ــة، التــي يمارســها ســكان الداخــل.  ــة البري أهــل الســاحل، والعيال

مقدمة



العيالة
تعــد العيالــة مــن الفنــون الشــعبية والثقافيــة التعبيريــة 

ــة،  ــة والحضري ــات الريفي ــض الجماع ــها بع ــي تمارس الت

وتشــتمل عــى أداء، وإنشــاد الشــعر، وقــرع طبــول. 

يــؤدي هــذا العــرض صفــان مــن الرجــال، يقفــان مقابــل 

بعضهــا البعــض، ويتكــون كل صــف عــادة مــن عشريــن 

رجــاً، أو يزيــد بحيــث يحــاكي العــرض مشــاهد المعــارك، 

ــون في  ــة ويحمل ــاً محكم ــؤدون صفوف ــث يشــكل الم حي

ــز للســهام أو  ــزران ترم ــن الخي ــة م ــاً رفيع ــم عصي أيديه

الســيوف، كــا يتبــادل الصفــان الحــركات، كرمــز للنــر 

أو الهزيمــة، وفي هــذه الأثنــاء، ينشــد الجميــع شــعراً 

ــم  ــكل متناغ ــم بش ــهم وعصيه ــن رؤوس ــياً محرك حماس

مــع قــرع الطبــول.

ــث  ــد، حي ــن القواع ــة م ــرض مجموع ــذا الع ــم ه تحك

يقــود الجمــع شــخص قيــادي يطلــق عليــه اســم )الأبــو( 

ــة الأداء، في  ــاع وسرع ــد إيق ــن تحدي ــؤولاً ع ــون مس ويك

حــن يقــف قارعــو الطبــول )أهــل الزانــة( وغيرهــم مــن 

الأفــراد المؤديــن )اليويلــة( بــن صفــي الرجال، ويــدورون 

ــم  ــم ث ــيوفهم أو بنادقه ــكون بس ــم ممس ــة وه في حلق

يقذفونهــا مــن وقــت إلى آخــر في الهــواء ويعــاودون 

الإمســاك بهــا. كــا تقــف مجموعــة مــن الفتيــات 

يطلــق عليهــن اســم )النعاشــات( وهــن مرتديــات أزيــاء 

تقليديــة ملونــة في المقدمــة ويقمــن بتحريــك شــعورهن 

مــن جانــب إلى الآخــر، كتعبــر عــن الثقــة التــي يشــعرن 

ــن الذكــور لهــن. ــة المؤدي بهــا بســبب حماي

هــذا وتمثــل الأشــعار الحماســية التــي يتــم إنشــادها جزءاً 

لا يتجــزأ مــن العــرض، علــاً بأنهــا تنتمــي إلى فئة الشــعر 

ــرض،  ــبة الع ــاً لمناس ــة تبع ــواع مختلف ــن أن ــي، وم النبط

أمــا بخصــوص الطبــول المســتخدمة في إصــدار الأصــوات 

الإيقاعيــة المصاحبــة، فمنهــا الطبــول الكبــرة )القصــر أو 

ــول الصغــرة )التخمــر، والصــع، والطــار،  ــرأس(، والطب ال

والدمــام، والدفــوف، والطــوس، والرحنــي، والــكاسر(.



نقل المعارف والمهارات
التطوعيــة  المشــاركة  عــى  العيالــة  عــروض  تشــجع 

ــع  ــم تشــجيع جمي ــث يت ــور، حي ــن الجمه ــة م والتلقائي

المشــاهدين مــن جميــع الأعمار على المشــاركة. إذ يشــارك 

ــة  ــد مــن الاحتفــالات الاجتماعي الأطفــال عــادة في العدي

وفعاليــات المهرجانــات، بمــا في ذلــك الاحتفــالات الوطنيــة 

والخاصــة التــي تقــام فيهــا عــروض العيالــة، ومــن خــال 

المشــاركة المذكــورة، يبــدأ الأطفــال في الاحتــكاك بالتقاليــد 

التراثيــة واكتســابها عــن قــرب، كــا يتــم تشــجيع الصغــار 

للمشــاركة في العــروض غــر الرســمية في أحيائهــم أو 

ــم أو مدارســهم.  أنديته

يدعــم عمليــة النقــل غــر الرســمي للعيالــة تعليــم 

رســمي عــى يــد مؤديــن ماهريــن، لاســيما أن الــدورات 

التراثيــة والمراكــز  الجمعيــات والأنديــة  التدريبيــة في 

مفتوحــة  المعرفــة  وتنميــة  الثقافــة  لــوزارة  التابعــة 

ــن  ــل هــذا الف ــن لنق ــم محــاولات المدرب ــار وتدع للصغ

الشــعبي إلى الأجيــال الجديــدة. كــا تلعــب المجموعــات 

ــؤدي  ــي ت ــراث الت ــة ال ــة والفــرق الشــعبية وأندي الأهلي

ــرى دوراً  ــبات الأخ ــراس والمناس ــة في الأع ــروض العيال ع

ــة  ــر الوعــي في المجتمــع بأهمي ــة الانتشــار ون في عملي

ــة  ــه، إضاف ــاظ علي ــل وفي الحف ــراثي الأصي ــن ال ــذا الف ه

ــن  ــره م ــاز وغ ــه التلف ــوم ب ــذي يق ــر ال ــدور الكب إلى ال

ــة. ــج للعيال ــام في التروي ــائل الإع وس



مــا مــن شــك أن لإدراج العيالــة عــى القائمــة التمثيليــة لليونســكو تأثــراً 

إيجابيــاً في انتشــار هــذا الفــن الــراثي الأصيــل، وزيــادة مســتوى الوعــي 

بأهميــة الــراث الثقــافي غــر المــادي عــى المســتويات الأهليــة والرســمية، 

ــز  ــل وتعزي ــراثي أصي ــون ت ــا كل ــة وبقائه ــتمرار العيال ــرص اس ــر ف وتوف

ــال  ــل الأجي ــن قب ــتها م ــتمرار ممارس ــون الأداء واس ــة فن ــا في قائم مكانته

الحاليــة والقادمــة في مجتمــع دولــة الإمــارات العربيــة المتحــدة وســلطنة 

عــان.

ومــا يعــزز هــذه الآمــال مشــاركة العديــد مــن المؤسســات والجمعيــات 

ــه كشــكل مــن أشــكال  ــج ل ــن بشــكل فعــال في التروي ــة في الدولت الأهلي

الفــن الشــعبي الأدبي. وفي إكســاب فكــرة ترشــيحية لــدى اليونســكو 

شــعبية واســعة وقبــولاً لــدى الجماهــر، كــا أن الاعــراف الــدولي بالعيالة 

ــم الجــذور  ــراث، وفي تدعي ــذا ال ــالم به ــف شــعوب الع سيســهم في تعري

الثقافيــة التــي تربــط دولــة الإمــارات العربيــة المتحــدة بســلطنة عــان 

ــة تشــكل جــزءاً  ــالم الأخــرى، لا ســيما وأن العيال ــدول الع ــة، وب مــن جه

ــم  ــة وقي ــن دلالات تاريخي ــه م ــا تمثل ــاء، بم ــانيّة جمع ــراث الإنس ــن ت م

ــة. ــادات اجتماعي ــة وع ثقافي

إدراج العيالة في القائمة 

التمثيلية للتراث الثقافي غير 

المادي للبشرية باليونسكو











There is no doubt that the inscription of Al-Ayyala 
art on UNESCO's representative list is having a 
positive impact on the propagation of this original 
heritage art, as it augments the level of awareness 
of the prominence of intangible cultural heritage at 
both domestic and official levels. It provides clear 
opportunities for the continuity and permanence 
of this popular art, which has already survived 
generations, strengthening its standing in the field 
of performing arts, and ensuring its continued 
practice by current and future generations in the 
UAE and the Sultanate of Oman.

These expectations and hopes are consolidated 
by the active participation of a number of civil 
institutions and societies in both countries. This 
aided with effectively promoting it as a form of 
popular literary folk art, highlighting the fact 
that its candidacy on UNESCO's representative 
list has imparted a sense of domestic popularity 
and appreciation, in addition to the international 
recognition of the art of Al-Ayyala. The global 
acknowledgment introduces this aspect of 
heritage to the peoples of the world, reinforcing 
the cultural roots linking the UAE with the 
Sultanate of Oman and other countries, given that 
the art of Al-Ayyala represents an integral part 
of the heritage of all humanity, with historical 
implications, cultural values, and social traditions.

Al-Ayyala on UNESCO's 
Representative List of 
the Intangible Cultural 
Heritage of Humanity



Knowledge transfer
Performances of Al-Ayyala encourage the 
voluntary and spontaneous participation 
of audiences of all ages. Furthermore, 
children usually participate in a number of 
social and festive celebrations, including the 
religious, national and private celebrations 
during which Al-Ayyala is performed. 
As the children participate, they begin 
to interact with the traditions of their 
heritage and acquire knowledge of this 
popular art. The youth are encouraged to 
participate in informal presentations in 
their districts or schools.

The informal transfer process of 
Al-Ayyala is maintained by skilled 
teachers, through training courses 
held in heritage associations, clubs and 
centres affiliated with the Ministry of 
Culture and Knowledge Development 
that are open to young participants, 
and are there to support the trainers' 
endeavours in conveying this art to new 
generations.

The domestic communities, folk groups 
and heritage clubs that perform 

Al-Ayyala shows at weddings and 
other events also play a role in its 
dissemination, raising awareness in 
society about the significance of this 
traditional heritage art, thereby granting 
more attention to its preservation. Also 
important is the major role played by 
television and other mass media in 
promoting the performance.



Al-Ayyala
Al-Ayyala is a popular cultural performance 
conducted by certain rural and urban 
communities and groups. It involves 
performing and the chanting of poetic 
lyrics accompanied by percussion 
instruments, notably drums of various 
sizes. Men standing in two opposite rows 
perform this show. Each row usually 
consists of twenty or more men, with 
the show simulating battle scenes in 
which performers form rows, holding 
thin bamboo sticks in their hands that 
represent arrows or swords. Each row 
of performers engages in alternate 
moves, signifying victory or defeat. In the 
interim, they all chant poetic lyrics on the 
topic of valour and move their heads and 
sticks in sync with the rhythmic beat of 
the drums.

The performance is governed by a set 
of rules, in which the group is led by a 
leader known as al-abu (the father), 
who is responsible for determining and 
maintaining harmony with the rhythm.
Between the two rows stand the 
drummers (holders of al-zana) and 

other performers (known as al-jaweela), 
who move around in a circular fashion 
holding swords or guns, which they 
occasionally hurl to the sky and catch.

In addition, the na'ashat, a group of 
young women wearing ornate traditional 
dresses, stand in front of the two rows 
of men and toss their long hair from 
side-to-side, signifying their faith in the 
protection offered by their chivalrous 
male counterparts.

The chanted poems, replete with feelings 
of valour and chivalry, are considered an 
integral part of the show, given that they 
are related to Nabati poetry. Different 
types of poetry may be chosen depending 
on the show. The drums used to produce 
the accompanying and synchronising 
rhythmic sounds include both large 
drums (short one or al-ras) and smaller 
drums (al-takhmir, al-samaa, al-tar, al-
damam, al-duffuf (tambourine), al-tous 
(brass cymbals), al-rahmani, and al-
kassir).



The folk dance Al-Ayyala has long been established as a popular 
art throughout the United Arab Emirates , having been passed 
down through successive generations. It is practiced primarily 
by males from all ages, with the addition of the participation of 
a small number of female participants known as na'ashat, who 
toss their long hair from side-to-side, signifying their faith in the 
protection offered to them by their chivalrous male counterparts.

Historically, Al-Ayyala has always been linked with the culture and 
gallantry of the desert, and is considered among the significant 
social rituals that contribute to the spirit of dignity and honour 
of the coastal and domestic social groups and communities. 
Moreover, it has become an integral part of their celebrations 
of identity and history, a heritage-based tradition, and a cultural 
show embodying their past and symbolising their national identity.

Al-Ayyala is commonly practised throughout the year, especially 
during national celebrations and social events. The performances 
are often held in the presence of heads of state-during their 
welcome ceremonies, for example-as well as at a variety of 
conferences and heritage festivities, owing to its high status in 
society as a key means of social recreation and entertainment.

Furthermore, Al-Ayyala embodies the heritage of Emirati society, 
hence the participation of male and female groups of all ages from 
all social classes. Rulers and officials participate in Al-Ayyala 
shows during national festivities and events at all levels.

Al-Ayyala is practised among communities living in both the 
desert oases and the coastal and inland cities of the UAE. In fact, 
there are two types of Al-Ayyala; coastal Al-Ayyala practised by 
the people of the coastal regions and inland Al-Ayyala practiced 
by the people of the desert and inland regions.
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